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КОМПЛЕКТАЦИЯ

Дополнительно вы можете приобрести:
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Pro• Light
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ИНДИКАЦИЯ НА ЖК-ДИСПЛЕЕ

FLASH : F 8.0
REM

MODEL : F 1.1
2.0 2.8 4.0 5.6

CEL SND PRO CON

A-01

2.85

1 — Мощность вспышки 
2 — Радиосинхронизация / Группа‑канал 
3 — Режим системы контроля диафрагмы (ACS) 
4 — Мощность моделирующего света 
5 — Режим работы светосинхронизатора 
6 — Режим звуковой индикации 
7 — Пропорциональная настройка моделирующего света 
8 — Постоянный режим моделирующего света 

5

4

1 2

3

6 7 8
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УПРАВЛЕНИЕ

А. Подключите сетевой кабель
В. Включите прибор

Регулировка мощности вспышки [1]

1. �Регулировка мощности с шагом 0.1 ступени диафрагмы  
— Поворот ручки регулировки мощности направо увеличивает мощность  
— Поворот ручки регулировки мощности налево уменьшает мощность 

2. �Установка максимальной мощности вспышки  
— Нажмите ручку регулировки мощности один раз 

3. �Установка минимальной мощности вспышки  
— Нажмите ручку регулировки мощности два раза 

4. �Возврат к последнему установленному значению мощности  
— Нажмите ручку регулировки мощности три раза 

Регулировка мощности моделирующего света [2]

1. �Регулировка мощности с шагом 0.1 ступени диафрагмы  
— Поворот ручки регулировки мощности направо увеличивает мощность  
— Поворот ручки регулировки мощности налево уменьшает мощность 

2. �Установка максимальной мощности моделирующего света  
— Нажмите ручку регулировки мощности один раз 

3. �Установка минимальной мощности моделирующего света  
— Нажмите ручку регулировки мощности два раза 

4. �Отключение лампы моделирующего света  
— Нажмите ручку регулировки мощности три раза 

5. �Возврат к последнему установленному значению мощности  
— Нажмите ручку регулировки мощности четыре раза 

①②

2

1

FLASH : F 1.1
REM

MODEL : F 1.1
2.0 2.8 4.0 5.6

CEL SND PRO

A-01

2.85

CON

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

CEL SND PRO

A-01

32.5

CON

FLASH : F 1.1
REM

MODEL : F 1.1
2.0 2.8 4.0 5.6

CEL SND PRO

A-01

2.85

CON

FLASH : F 1.1
REM

MODEL : F 8.1
2.0 2.8 4.0 5.6

CEL SND PRO

A-01

2.85

CON

I

O

XB

CELL

SOUND

PROP

TEST

Wireless Module

FLASH : F 1.1
REM

MODEL : F 1.1
2.0 2.8 4.0 5.6

CEL SND PRO

A-01

2.82

CON
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СИСТЕМА КОНТРОЛЯ ДИАФРАГМЫ (ACS)

Единожды установив значение EV (диафрагмы), вы можете легко контролировать экспозиционные параметры, когда воз‑
никнет необходимость увеличить или уменьшить мощность. Если расстояние между камерой, объектом съемки и вспыш‑
ками не менялось, вы можете узнать точное значение EV на дисплее прибора. Чтобы воспользоваться системой контроля 
диафрагмы (ACS), сначала надо замерить значение EV (диафрагмы) с помощью флэшметра.

Проверка системы контроля диафрагмы
— Взглянув на дисплей, вы можете увидеть активирована ACS или нет 

1
XB

FLASH : F 1.1
REM

2.0 2.8 4.0 5.6

A-01

2.85

REM

STUDIO A B C D E
CHANNEL  1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Please Wait
Auto Flash 3 TimesCOUNT 0 0 0 2 7 0

FLASH : F 1.1
REM

MODEL : F 1.1
2.0 2.8 4.0 5.6

CEL SND PRO

A-01

2.85

CON

2.0 2.8 4.0 5.62.85

 

Как изменить настройки ACS
— �Нажмите кнопку XB не меньше, чем на 3 секунды. Дисплей переключится в режим отображения групп и каналов радио‑

синхронизации 
— Еще один раз коротко нажмите кнопку XB. Дисплей переключится в режим ACS 
— Вращением ручки регулировки мощности установите корректное значение EV 
— Устанавливать новое значение EV нужно на минимальном значении мощности (F 1.1) 
— Когда вы еще раз нажмете кнопку ХВ, значение EV сохранится в памяти прибора 

1
XB

FLASH : F 1.1
REM

2.0 2.8 4.0 5.6

A-01

2.85

REM

STUDIO A B C D E
CHANNEL  1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Please Wait
Auto Flash 3 TimesCOUNT 0 0 0 2 7 0

FLASH : F 1.1
REM

MODEL : F 1.1
2.0 2.8 4.0 5.6

CEL SND PRO

A-01

2.85

CON

2.0 2.8 4.0 5.62.85

 

Теперь если мощность прибора будет увеличиваться или уменьшаться, а  расстояние между камерой, объектом съемки 
и  вспышками не  менялось, вам не  понадобится пользоваться экспонометром  — точное значение EV (диафрагмы) будет 
отображаться на дисплее.
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ДРУГИЕ ФУНКЦИИ

1. Светосинхронизатор
— Нажмите кнопку CELL один раз . Индикатор CELL на дисплее окрасится в черный цвет, что означает включенную светосинхронизацию . Чтобы выключить 
эту функцию, нажмите CELL еще раз 

① ② ③④

I

O

XB

CELL

SOUND

PROP

TEST

Wireless Module

FLASH : F 1.1
REM

MODEL : F 1.1
2.0 2.8 4.0 5.6

CEL SND PRO

A-01

2.82

CON

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

SND PRO

A-01

32.5

CONCEL

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

SND PRO

A-01

32.5

CONCEL

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

SND PRO

A-01

32.5

CONCEL

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

PRO

A-01

32.5

CONCEL SND

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

SND PRO

A-01

32.5

CONCEL

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

A-01

32.5

CONCEL SND PRO

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

SND PRO

A-01

32.5

CONCEL

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

A-01

32.5

CEL SND PRO CON

2. Звуковая индикация
— Нажмите кнопку SOUND один раз . Индикатор SOUND на дисплее окрасится в черный цвет, обозначая включенную звуковую индикацию . Чтобы выклю‑
чить звук, нажмите кнопку SOUND еще раз ① ② ③④

I

O

XB

CELL

SOUND

PROP

TEST

Wireless Module

FLASH : F 1.1
REM

MODEL : F 1.1
2.0 2.8 4.0 5.6

CEL SND PRO

A-01

2.82

CON

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

SND PRO

A-01

32.5

CONCEL

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

SND PRO

A-01

32.5

CONCEL

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

SND PRO

A-01

32.5

CONCEL

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

PRO

A-01

32.5

CONCEL SND

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

SND PRO

A-01

32.5

CONCEL

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

A-01

32.5

CONCEL SND PRO

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

SND PRO

A-01

32.5

CONCEL

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

A-01

32.5

CEL SND PRO CON

3. Установка пилотного света пропорционально мощности вспышки
— Короткое нажатие PROP включает и отключает пропорциональный режим моделирующего света 

① ② ③④

I

O

XB

CELL

SOUND

PROP

TEST

Wireless Module

FLASH : F 1.1
REM

MODEL : F 1.1
2.0 2.8 4.0 5.6

CEL SND PRO

A-01

2.82

CON

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

SND PRO

A-01

32.5

CONCEL

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

SND PRO

A-01

32.5

CONCEL

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

SND PRO

A-01

32.5

CONCEL

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

PRO

A-01

32.5

CONCEL SND

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

SND PRO

A-01

32.5

CONCEL

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

A-01

32.5

CONCEL SND PRO

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

SND PRO

A-01

32.5

CONCEL

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

A-01

32.5

CEL SND PRO CON

Если индикатор PROP на дисплее окрашен в черный цвет 
а кнопка PROP горит красным или красным и зеленым све‑
том — значит режим «пропорционально» включен 

Если индикатор PROP на  дисплее окрашен в  белый цвет 
а кнопка PROP не горит или горит зеленым светом — зна‑
чит режим «пропорционально» выключен 

4. Установка пилотного света в постоянный режим
— Удерживание PROP 2–3 сек включает и отключает режим «пригасания» лампы моделирующего света 

① ② ③④

I

O

XB

CELL

SOUND

PROP

TEST

Wireless Module

FLASH : F 1.1
REM

MODEL : F 1.1
2.0 2.8 4.0 5.6

CEL SND PRO

A-01

2.82

CON

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

SND PRO

A-01

32.5

CONCEL

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

SND PRO

A-01

32.5

CONCEL

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

SND PRO

A-01

32.5

CONCEL

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

PRO

A-01

32.5

CONCEL SND

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

SND PRO

A-01

32.5

CONCEL

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

A-01

32.5

CONCEL SND PRO

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

SND PRO

A-01

32.5

CONCEL

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

A-01

32.5

CEL SND PRO CON

Если индикатор CON на дисплее окрасится в черный цвет 
а кнопка PROP не горит или горит красным светом — зна‑
чит режим «пригасания» включен 

Если индикатор CON на  дисплее окрасится в  белый цвет 
а кнопка PROP горит зеленым или красным и зеленым све‑
том — значит режим «пригасания» выключен 

5. Кнопка TEST
— Когда вы нажмете кнопку TEST, сработает вспышка 

① ② ③④

I

O

XB

CELL

SOUND

PROP

TEST

Wireless Module

FLASH : F 1.1
REM

MODEL : F 1.1
2.0 2.8 4.0 5.6

CEL SND PRO

A-01

2.82

CON

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

SND PRO

A-01

32.5

CONCEL

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

SND PRO

A-01

32.5

CONCEL

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

SND PRO

A-01

32.5

CONCEL

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

PRO

A-01

32.5

CONCEL SND

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

SND PRO

A-01

32.5

CONCEL

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

A-01

32.5

CONCEL SND PRO

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

SND PRO

A-01

32.5

CONCEL

FLASH : F 8.1
REM

MODEL : F 1.1
16.0 22.0 45.0 64.0

A-01

32.5

CEL SND PRO CON
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НАСТРОЙКА ДИСТАНЦИОННОГО УПРАВЛЕНИЯ

—  Для управления прибором пультом ДУ (приобретается отдель‑
но) необходимо подключить ресивер RD50‑2 .4R (приобретает‑
ся отдельно)

— Ресивер подключается в разъем на задней стенке прибора 

Настройка групп и каналов радиосинхронизации
В каждой группе (STUDIO) можно настроить 10 вспышек (каналов) 

3

① ② ③④

XB

ProfiLight
STUDIO : B 
CHANNEL : 1

ProfiLight
STUDIO : B
CHANNEL : 2

ProfiLight
STUDIO : B
CHANNEL : 3

4
XB

I

O

XB

CELL

SOUND

PROP

TEST

Wireless Module

FLASH : F 1.1
REM

MODEL : F 1.1
2.0 2.8 4.0 5.6

CEL SND PRO

A-01

2.82

CON

I

O

XB

CELL

SOUND

PROP

TEST

Wireless Module

REM

STUDIO A B C D E
CHANNEL  1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

COUNT 0 0 0 2 7 0

I

O

XB

CELL

SOUND

PROP

TEST

Wireless Module

REM

STUDIO A B C D E
CHANNEL  1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

COUNT 0 0 0 2 7 0

I

O

XB

CELL

SOUND

PROP

TEST

Wireless Module

REM

STUDIO A B C D E
CHANNEL  1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

COUNT 0 0 0 2 7 0

I

O

XB

CELL

SOUND

PROP

TEST

Wireless Module

FLASH : F 1.1
REM

MODEL : F 1.1
2.0 2.8 4.0 5.6

CEL SND PRO

A-01

2.82

CON

1. Выбор группы
—  Нажмите кнопку XB не меньше, чем на 3 секунды . Дисплей переключится в режим ото‑

бражения групп и каналов радиосинхронизации 
— Выберите группу вращением ручки регулировки мощности вспышки [3] 
— Еще раз нажмите кнопку ХВ, для сохранения выбора в памяти прибора 

2. Выбор канала
—  Нажмите кнопку XB не меньше, чем на 3 секунды . Дисплей переключится в режим ото‑

бражения групп и каналов радиосинхронизации 
— Выберите канал вращением ручки регулировки мощности моделирующего света [4] 
— Еще раз нажмите кнопку ХВ, для сохранения выбора в памяти прибора 

3

① ② ③④

XB

ProfiLight
STUDIO : B 
CHANNEL : 1

ProfiLight
STUDIO : B
CHANNEL : 2

ProfiLight
STUDIO : B
CHANNEL : 3

4
XB

I

O

XB

CELL

SOUND

PROP

TEST

Wireless Module

FLASH : F 1.1
REM

MODEL : F 1.1
2.0 2.8 4.0 5.6

CEL SND PRO

A-01

2.82

CON

I

O

XB

CELL

SOUND

PROP

TEST

Wireless Module

REM

STUDIO A B C D E
CHANNEL  1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

COUNT 0 0 0 2 7 0

I

O

XB

CELL

SOUND

PROP

TEST

Wireless Module

REM

STUDIO A B C D E
CHANNEL  1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

COUNT 0 0 0 2 7 0

I

O

XB

CELL

SOUND

PROP

TEST

Wireless Module

REM

STUDIO A B C D E
CHANNEL  1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

COUNT 0 0 0 2 7 0

I

O

XB

CELL

SOUND

PROP

TEST

Wireless Module

FLASH : F 1.1
REM

MODEL : F 1.1
2.0 2.8 4.0 5.6

CEL SND PRO

A-01

2.82

CON

3

① ② ③④

XB

ProfiLight
STUDIO : B 
CHANNEL : 1

ProfiLight
STUDIO : B
CHANNEL : 2

ProfiLight
STUDIO : B
CHANNEL : 3

4
XB

I

O

XB

CELL

SOUND

PROP

TEST

Wireless Module

FLASH : F 1.1
REM

MODEL : F 1.1
2.0 2.8 4.0 5.6

CEL SND PRO

A-01

2.82

CON

I

O

XB

CELL

SOUND

PROP

TEST

Wireless Module

REM

STUDIO A B C D E
CHANNEL  1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

COUNT 0 0 0 2 7 0

I

O

XB

CELL

SOUND

PROP

TEST

Wireless Module

REM

STUDIO A B C D E
CHANNEL  1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

COUNT 0 0 0 2 7 0

I

O

XB

CELL

SOUND

PROP

TEST

Wireless Module

REM

STUDIO A B C D E
CHANNEL  1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

COUNT 0 0 0 2 7 0

I

O

XB

CELL

SOUND

PROP

TEST

Wireless Module

FLASH : F 1.1
REM

MODEL : F 1.1
2.0 2.8 4.0 5.6

CEL SND PRO

A-01

2.82

CON

ASH : F 1.1

eless 

ASH : F 1.1

Wireless eless 

ASH : F 1.1
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ВОЗМОЖНЫЕ ПРОБЛЕМЫ И ИХ УСТРАНЕНИЕ

1. Прибор не включается
1) Убедитесь, что основной выключатель переведен в положение ON 
2) Убедитесь, что сетевой кабель надежно подключен 

2. Не срабатывает вспышка
1) Убедитесь, что лампа-вспышка подключена правильно 
2) Замените лампу-вспышку 

3. Прибор не перезаряжается
1) Убедитесь, что сетевой кабель надежно подключен 
2) Убедитесь, что выбрана сеть с правильным напряжением 
3) Замените предохранитель 

4. Не срабатывает звуковая индикация
1) Убедитесь, что кнопка SOUND включена 
2) Убедитесь, что прибор полностью заряжен 

5. Не срабатывает синхронизация по кабелю или радиоканалу
1) Убедитесь, что синхрокабель или ресивер подключены правильно 
2) Попробуйте другой синхрокабель или ресивер 

6. Прибор издает длинные звуковые сигналы
1) Прибор начинает перегреваться и выключится автоматически. Вы сможете снова включить его после перерыва на охла‑
ждение (5–10 мин.) 
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ЗАМЕНА ЛАМПЫ-ВСПЫШКИ

                           «PYREX‑колпак» крепится на резьбовое соединение 

Отключение 
неисправной 
лампы‑
вспышки

Установка 
защитного 
«PYREX‑колпака»

1

32

54

Установка новой лампы производится в обратном порядке . 
В этом случае необходимо использовать х/б перчатки, 
чтобы не привести лампу‑вспышку в негодность
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